
IMPORTANT / IMPORTANT / FONTOS / W

Please read this manual carefully before installing and operating the TV.

Keep this manual handy for further reference.
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https://manuals.plus/m/6be1766a9a8da0e42f31aefd25fbe90756dbd5c1c36ec2d5d51c9a00abe0747c
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Czytnik CI

Wejscie czytnika kart CI (wspolny

interfejs) wymaga CAM (modut

Dostępu Warunkowego)

Wykorzystywanego do telewizji ptatnej
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1. WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE: włączanie 
telewizora lub przechodzenie do trybu gotowości. 
2. Bez zmiany.  
3. WYŁĄCZENIE DŹWIĘKU: wyłączanie lub 
przywracanie dźwięku telewizora. 
4. 0-9: Przyciski o numerach od 0 do 9 umożliwiają 
bezpośredni wybór kanału lub wprowadzenie 
numeru. 
5. FREE: Połącz się z FREE. 
6. Deezer: Połącz się z DEEZER. 
7. INPUTS: Wyświetlanie/wybór źródeł sygnału. 
8. VOL +/-: Regulacja głośności. 
9. CH+/-: Zmiana kanału. 
10. INFO: Wyświetla informacje o kanale, takie jak 
aktualny czas lub nazwa kanału. 
11. BROWSER: Połączenie z przeglądarką. 
12. MEDIA: Połączenie z MEDIA. 
13. PRZYCISKI: Kursor góra/dół/prawo/lewo. 
14. BACK: Powrót do poprzedniego menu. 
15. EXIT: Zakończ bieżącą akcję. 
16. HOME Przejdź do strony głównej. 
17. NETFLIX: Połącz się z NETFLIX, aby oglądać 

programy telewizyjne i filmy online (wymagane połączenie internetowe). 
18. YouTube: Połącz się z YouTube (wymagane połączenie internetowe). 
19. PRIME VIDEO Połącz się z Prime video (wymagane połączenie 
internetowe). 
20. PLEX: Połącz się z PLEX. 
21. KOLOROWE PRZYCISKI: Przyciski z powiązanymi funkcjami w EPG. 
22. SUBT: Włączanie lub wyłączanie napisów. 
23. EPG: Menu elektronicznego przewodnika po programach. 
24. PRZYCISKI MEDIA: odtwarzanie/pauza. 
25. CH LIST: Lista kanałów. 
26. TXT: Włączanie/wyłączanie funkcji teletekstu. 
27. DOSTOSUJ APLIKACJE: Dostosowywanie aplikacji (długie naciśnięcie 
poniżej strony głównej). 
28. MENU: Wyświetl menu szybkiej konfiguracji. 
 



AC 100-240 V~ 50/60 Hz 

 ,1x Earphone 

1111.3(W)x76.7(D)x643.3(H)

8.5kg



 

 

Posi�oning warning 

Never place a television set in an unstable loca�on. A television set may fall, causing 
serious personal injury or death. 
Many injuries, par�cularly to children, can be avoided by taking simple precau�ons 
such as: 
1. Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television 
set. 
2. Only using furniture that can safely support the television set. 
3. Ensuring the television set is not overhanging the edge of the suppor�ng 
furniture. 
4. Not placing the television set on tall furniture (for example, cupboards or 
bookcases) without anchoring both the furniture and the television set to a suitable 
support. 
5. Not placing the television set on cloth or other materials that may be located 
between the television set and suppor�ng furniture, 
6. Educa�ng children about the dangers of climbing on furniture to reach the 
television set or its controls. 
If your exis�ng television set is being retained and relocated, the same 
considera�ons as above should be applied. 

Note: Do not hang at an angle to avoid the risk of falling off.  
 

 

 
Aver�sment poziționare 

Nu plasați niciodată dispozi�vul într-un loc/locație instabilă.  
Dispozi�vul poate cădea, provocând vătămări corporale grave sau deces. 
Multe vătămări, în special la copii, pot fi evitate prin luarea unor măsuri simple, 
cum ar fi:  
1. U�lizați dulapuri sau standuri recomandate de producătorul dispozi�vului.  
2. Folosiți doar mobilier care poate susține în siguranță dispozi�vul. 
3. Asigurați-vă că dispozi�vul nu este plasat pe marginea mobilierului de sprijin. 
4. Nu plasați dispozi�vul pe mobilier înalt (de exemplu, dulapuri sau biblioteci) fără 
a ancora atât mobilierul cât și dispozi�vul la un suport adecvat. 
5. Nu plasați materiale tex�le (pânză, cârpă, etc.) sau alte materiale între dispozi�v 
și mobilierul de susținere. 
6. Informați/ educați copiii cu privire la pericolul de a urca pe mobilier pentru a 
ajunge la dispozi�v. 

În cazul în care televizorul existent este păstrat și relocat, ar trebui să urmați 
aceleași instrucțiuni ca cele de mai sus. 

Notă: Nu poziționați dispozi�vul în unghi pentru a evita riscul căderii.  

 

 



 

 

Helymeghatározási figyelmeztetés 

Soha ne helyezze a készüléket instabil helyre/helyszínre.  
A készülék leeshet, ami súlyos sérülést vagy halált okozhat. 
Sok sérülés, különösen a gyermekek esetében, elkerülhető olyan egyszerű lépések 
megtételével, mint például: 
1. Használja a készülék gyártója által ajánlo� szekrényeket vagy állványokat. 
2. Csak olyan bútorokat használjon, amelyek biztonságosan megtartják a 
készüléket. 
3. Ügyeljen arra, hogy a készüléket ne helyezze a tartó bútorok szélére. 
4. Ne helyezze a készüléket magas bútorokra (pl. szekrényekre vagy 
könyvespolcokra) anélkül, hogy mind a bútorokat, mind a készüléket megfelelő 
támasztékhoz rögzítené. 
5. Ne helyezzen tex�liákat (szövetet, ruhát stb.) vagy más anyagokat a készülék és 
a tartó bútorok közé. 
6. Tájékoztassa/oktassa a gyermekeket a bútorokra való azzal a céllal való felmászás 
veszélyéről, hogy elérjék a készüléket. 
Ha a meglévő TV-t megtartja és áthelyezi, akkor a fen� utasításokat kell követnie. 

Megjegyzés: Ne helyezze a készüléket ferdén, hogy elkerülje a leesés veszélyét. 
 

 

Ostrzeżenie o pozycjonowaniu 

Nigdy nie umieszczać urządzenia w niestabilnym miejscu.  

Urządzenie może spaść, powodując poważne obrażenia ciała lub śmierć. 
Wielu urazów, zwłaszcza u dzieci, można uniknąć, podejmując proste kroki, takie 

jak:  

1. Należy używać szafek lub stojaków zalecanych przez producenta urządzenia. 

2. Należy używać tylko mebli, które mogą bezpiecznie podtrzymywać urządzenie. 

3. Należy upewnić się, że urządzenie nie jest umieszczone na krawędzi mebli. 

4. Nie należy umieszczać urządzenia na wysokich meblach (np. szafach lub regałach) 

bez zakotwiczenia zarówno mebli, jak i urządzenia na odpowiedniej podstawie. 

5. Nie należy umieszczać materiałów tekstylnych (tkanin, szmatek itp.) ani innych 

materiałów między urządzeniem a meblami, na których jest oparte. 

6. Należy poinformować/uczyć dzieci o niebezpieczeństwie wspinania się na meble 

w celu dosięgnięcia urządzenia. 

Jeśli istniejący telewizor zostanie zachowany i przeniesiony, należy wykonać te 

same instrukcje, co powyżej. 

Uwaga: Nie należy ustawiać urządzenia pod kątem, aby uniknąć ryzyka upadku. 



 

 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

No. 1691 

 We, S.C. Visual Fan S.A., with the headquarters in Brasov, 61, Brazilor Street, 500313, Romania, 

registered at the Trade Commerce Brasov under no. J08/818/2002, CUI RO14724950, as the 

manufacturer, assure, guarantee and declare on our own responsibility, according to the provisions 

from Dir 2001/95/CE, regarding the regime of the products and services, which can be harmful for life 

and health, that the product 50iPlay6200-U from ALLVIEW, does not jeopardize the life, health and labor 

protection, does not produce a negative impact over the environment and is in accordance with:  

- Directive (EU) 2015/863 of 31 March 2015 amending Annex II to Directive 2011/65/EU of the 

European Parliament and of the Council as regards the usage restrictions of certain dangerous 

substances in electric and electronic equipment; 

- Directive regarding the radio equipment RED 2014/53/EU;  

- Directive regarding the electromagnetic compatibility EMC 2014/30/EU; 

- The safety requests of the European Directive 2014/53/EU and the EN 62368-

1:2014+A11:2017 standards, regarding the level of decibels emitted by the sold appliances. 

The product has been assessed according to the following standards: 

- Health and safety: EN 62368-1:2014+A11:2017 

 ; EN IEC 62311: 2020; EN 50665: 2017;   

- EMC EN 55032: 2015+A11: 2020, EN 55035: 2017+A11: 2020; EN IEC 61000-3-2: 2019+A1: 2021, EN 

61000-3-3:2013/A2:2021; ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4: 2020 

- Radio spectrum: ETSI EN 300328 V2.2.2: 2019; ETSI EN 303 340 V1.1.2: 2016; ETSI EN 303 372-2 V 1.2.1: 

2021 

The evaluation procedure of the conformity was made according to Directive 2014/53/EU, the 

documentation being stored at S.C. Visual Fan S.A., Brasov, 61, Brazilor Street, 500313, Romania and 

will be offered at request. 

The product has the CE mark on it.  The declaration of conformity is available at www.allviewmobile.com  

      Brasov                                                                          Director 

     21.12.2023      Cotuna Gheorghe 

 



 

 

DECLARATIE UE DE CONFORMITATE 

Nr. 1691 

Noi, S.C. Visual Fan S.A, cu sediul social în Brasov, Str. Brazilor nr.61, 500313 România, 

înregistrată la Reg. Com. Brasov sub nr. J08/818/2002, CUI RO14724950, în calitate de producător, 
asigurăm, garantăm și declarăm pe proprie răspundere, conform prevederilor Dir 2001/95/CE privind 

regimul produselor și serviciilor care pot pune în pericol viața și sănătatea, că produsul 50iPlay6200-U 

marca ALLVIEW, nu pune în pericol viața, sănătatea, securitatea muncii, nu produce impact negativ 
asupra mediului și este în conformitate cu: 

- Directiva nr. 2015/863/UE din 31 Martie 2015 care modifică Anexa 2 din Directiva 2011/65/UE privind 

restricțiile de utilizare a anumitor substanțe periculoase în echipamentele electrice și electronice. 

- Directiva privind echipamente radio RED 2014/53/EU (HG 740/2016); 

- Directiva cu privire la compatibilitatea electromagnetică EMC 2014/30/EU (HG 487/2016) 

-Cerințele de siguranță ale Directivei Europene 2014/53/EU și a standardelor EN 62368-

1:2014+A11:2017, referitor la nivelul de decibeli emis de aparatele comercializate. 

Produsul a fost evaluat conform următoarelor standarde: 

-Sănătate si siguranta: EN 62368-1:2014/A11:2017; EN IEC 62311: 2020, EN 50665: 2017; 

-EMC EN 55032: 2015+A11: 2020, EN 55035: 2017+A11: 2020; EN IEC 61000-3-2: 2019+A1: 2021, EN 

61000-3-3:2013/A2:2021; ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4: 2020; 

  -Spectru radio: ETSI EN 300328 V2.2.2: 2019; ETSI EN 303 340 V1.1.2: 2016; ETSI EN 303 372-2 V 1.2.1: 

2021; 

Procedura de evaluare a conformității a fost efectuată în conformitate cu Directiva 2014/53/EU, 
documentația fiind depozitată la S.C. Visual Fan S.A., Brasov str. Brazilor nr.61, 500313, România și va fi 
pusă la dispoziție la cerere.  

Produsul are aplicat marcajul CE. Declarația de conformitate este disponibilă la adresa www.allview.ro  

                

   Brașov      Director 

  21.12.2023      Cotuna Gheorghe 

 

 



 

 

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 

No. 1691 

A Visual Fan S.A. (székhely Brassó, Brazilor u 61, 500313 Románia, cégbejegyzés szám 

J08/818/2002, CUI RO14724950, mint gyártó, egyedül, saját felelősségére kijelenti, hogy a termék, 
amelyre e nyilatkozat vonatkozik, megfelel a rádió berendezésekről és a távközlő végberendezésekről, 
valamint a Dir 2001/95/CE villamos biztonságtechnikai és elektromágneses összeférhetőségi 
követelményeket tartalmazó szabványoknak. Az Allview 50iPlay6200-U márkájú mobiltelefon nem 

veszélyezteti az életet, a munkabiztonságot es az egészséget, nem termel negatív hatást a természetre 

es megfelel a következő Irányelveknek:  

-Az (EU) 2015/863 irányelv (2015. március 31.) a 2011/65 / EU európai parlamenti és tanácsi irányelv 

II. mellékletének módosításáról az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus 

berendezésekben történő felhasználására vonatkozó korlátozások tekintetében; 

- Rádió irányelvek - RED 2014/53/EU; 

- Elektromágneses kompatibilitás szóló EMC 2014/30/EU irányelv 

- Európai Biztonsági követelményeket 2014/53/EU irányelv és az EN 62368-1:2014 + A11:2017 a 

kibocsájtott decibel szinttel kapcsolatosan. 

A termek a következő standardok szerint volt értékelve: 

Egészség és biztonság: EN 62368-1:2014+A11:2017; EN IEC 62311: 2020; EN 50665: 2017;   

- EMC EN 55032: 2015+A11: 2020, EN 55035: 2017+A11: 2020; EN IEC 61000-3-2: 2019+A1: 2021, EN 

61000-3-3:2013/A2:2021; ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4: 2020; 

Rádió spektrum: ETSI EN 300328 V2.2.2: 2019; ETSI EN 303 340 V1.1.2: 2016; ETSI EN 303 372-2 V 

1.2.1: 2021; A megfelelőségi nyilatkozat értékelési eljárása a 2014/53/EU direktíva alapján zajlott. A 
vonatkozó dokumentumok az alábbi címen találhatóak, és kérésre megtekinthetőek: S.C. Visual Fan 
S.A., Brassó, 61, Brazilor St., 500313, Románia.  

A termék CE megfelelőségi jelöléssel van ellátva. E nyilatkozatot megalapozó műszaki dokumentáció 
elérhető az alábbi honlapon: www.allviewmobile.com    

       

Brașov      Igazgato   

21.12.2023      Cotuna Gheorghe 

  

 



 

 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

No. 1691 

Firma SC Visual Fan S.A. z siedzibą w Braszowie, przy ulicy Brazilor 61, kod pocztowy 500313, 
Rumunia, zarejestrowana w Rejestrze Handlowym pod nr Brasov. J08/ 818/2002, CUI RO14724950, jako 

producent, gwarantuje i deklaruje na własną odpowiedzialność, zgodnie z Dir 2001/95/CE w odniesieniu 

do produktów i usług mogących stanowić niebezpieczeństwo dla życia i zdrowia, że produkt ALLVIEW 
50iPlay6200-U nie naraża na niebezpieczeństwo życia, nie jest zagrożeniem dla bezpieczeństwa pracy, 
nie ma niekorzystnego wpływu na środowisko naturalne i jest zgodny z: 

-     Dyrektywa (UE) 2015/863 z dnia 31 marca 2015 r. zmieniająca załącznik II do dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/65/UE w zakresie ograniczeń stosowania niektórych 
niebezpiecznych substancji w sprzęcie elektrycznym i elektronicznym; 

- Dyrektywą dotyczącą badania sprzętów radiowych RED 2014/53/EU; 

- Dyrektywą dotyczącą zgodność elektromagnetyczna EMC 2014/30/EU; 

- Wymogami bezpieczeństwa dyrektywy europejskiej 2014/53/EU oraz z normami EN 62368-

1:2014+A11:2017  , dotyczącymi granicznego poziomu decybeli dla urządzeń komercyjnych. 

Produkt został oceniony zgodnie z następującymi normami: 

Zdrowie i bezpieczeństwo: EN 62368-1:2014+A11:2017; EN IEC 62311: 2020; EN 50665: 2017;   

- EMC EN 55032: 2015+A11: 2020, EN 55035: 2017+A11: 2020; EN IEC 61000-3-2: 2019+A1: 2021, EN 

61000-3-3:2013/A2:2021;ETSI EN 301 489-1 V2.2.3: 2019, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4: 2020; 

Częstotliwości radiowe: ETSI EN 300328 V2.2.2: 2019; ETSI EN 303 340 V1.1.2: 2016; ETSI EN 303 372-2 

V 1.2.1: 2021; 

Badania oceny zgodności zostały wykonane zgodnie z dyrektywą 2014/53/EU, dokumentacja jest 
przechowywana w siedzibie firmy S.C. Visual Fan S.A., Braszów, ul. Brazilor 61, 500313, Rumunia. 

Dokumenty są dostępne do wglądu na żądanie. 

Produkt posiada znak CE. Deklaracja zgodności jest dostępna na www.allviewmobile.com  

 

Brașov      Dyrektor 

 21.12.2023     Gheorghe Cotuna 


